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Пояснительная записка 

 

Цель подготовки к кандидатскому экзамену по специальности Ժ.02.07  – «Романо-

германские языки»   состоит в приобретении аспирантами и соискателями знаний, 

касающихся важнейших вопросов теории и истории языка.  

 

Вопросы теории языка (лексикология, теоретическая грамматика, теоретическая фонетика, 

лингвостилистика и лингвопоэтика) выносятся на экзамен, по истории языка аспиранты и 

соискатели сдают зачет, после чего получают допуск к экзамену. В программу включены 

общие вопросы теории языка, связанные с общими тенденциями языковых исследований. 

 

Вопросы по истории языка составляют важную часть общих требований, предъявляемых к 

программе кандидатского экзамена аспиранта, работающего в рамках филологического 

профиля. Соискатели должны владеть знанием текстов разных периодов развития языка, 

уметь переводить древние тексты на современный язык, читать по правилам, отражающим 

специфику процессов, характерных для каждого из исторических периодов, уметь 

определить грамматические формы слов и их функции в тексте, особенности 

синтаксического построения. 

 

 

1. Фонетика и фонология. Интонация и просодия. 

 

Семантические основы интонации в языке. 

Просодия синтаксической связи. 

Особенности тембральной организации речи.  

Роль тембра в лингвопоэтическом анализе текста. 

Когнитивная силлабика. 

Стиледифференцирующие функции просодии. 

Особенности артикуляционной базы соответсвующего языка.  

Риторические особенности речи. 

 

2.  Лексикология 

 

Этимологические источники языка. Роль и место заимствований в словарном состав языка. 

Проблемы неологии. 
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Роль человеческого фактора в языке.  

Лексикология. 

Семасиология. Основные проблемы теории слова. Семантическая структура слова и методы 

ее изучения, типы значения слова. 

Когнитивные аспекты: прототипическая семантика. 

Теория номинации. 

Синонимия. Критерии синонимичности слов. Проблема классификации синонимов. 

Гипонимия. Антонимия. 

Фразеология. Идиоматика. Категории словосочетаний тории разграничения различных типов 

словосочетаний. 

Паронимия  и  паронимическая  атракция. 

Проблемы лексикографии. Типы словарей. 

Особенности языка для специальных целей (ESP). 

Основы терминовдения и учение о терминологии.  

Основные направления сравнительного исследования лексики в синхроническом плане 

(типологические, сопоставительные и контрастивные). 

Лексико-морфонологические характеристики структуры слов. 

Корпусные исследования лексики современного языка. 

  

 

 3. Грамматика  

 

Проблема частей речи. Когнитивные основания классификации знаменательных слов. 

Синтетизм и аналитизм в грамматической системе языка. 

Категория падежа.  

Категория  деиксиса. 

Проблема категории рода. 

Выражение категории времени  

Категория вида. 

Категория залога. 

Категория наклонения 

Особенности «малого синтаксиса». 

Основные уровни изучения синтаксиса. 

Члены предложения и синтаксические связи.  Прототипический подход к категории 

подлежащего. 
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Основные структурные типы предложения. Коммуникативная типология предложения ии 

теория речевых актов. 

Проблема теории сложного предложения. 

Вторичная предикация и средства её выражения. Роль вторично-предикативных структур в 

развёртывании текста. 

Актуальное членение и функциональная перспектива высказывания. 

Лингвистика текста и когитология. 

Категории текста.  

Типология текстов. 

Понятие дискурса. роль языковой личности в дискурсе.  

Текст и дискурс: прагматические особенности построения. 

Особенности просодии и пунктуации при передачи синтаксических отношений в тексте. 

Семиотические системы в лингвистике. 

Модели репрезентации знаний в когнитивной лингвистике. 

Понятие прототипа и современные теории прототипа. 

 

 

 4. Лингвостилистика и лингвопоэтика 

 

Функциональная стилистика. Основные понятия стилистики. Понятие функционального 

стиля, признаки функциональных стилей. 

Тоерия образов. Тропеические средства. Ассиметричный дуализм языкового знака. Образная 

система. 

Теория метафоры. Функции метафоры. 

Основные стилистические средства языка. 

Синтаксис и стилистика. Выразительные средства синтаксиса. Синтаксические 

стилистические приёмы. 

Стилистическая стратификация слов. 

Стилистическая фразеология. Классификация ФЕ в стилистике. Стилистическое 

использование устойчивых выражений. 

Методы лингвостилистического анализа. 

Фонетическая стилистика. Аллитерация, ассонанс, рифма и ритм. 

Особенности лингвостилистики и лингвопоэтики. 

Методы лингвопоэтического анализа текста.  
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Раздел «История языка» 
 

1. Особенности фонетического строя английского языка на всех этапах развития. 

2. Общегерманские и древнеанглийские фонетические законы. 

3. Развитие именных частей речи. 

4. Развитие глагола. 

5. Неличные формы глагола (образование, становление, развитие). 

6. Появление аналитических форм глагола и их развитие. 

7. Структура простого предложения в диахронии. 

8. Исконная и заимствованная лексика. 

9. Роль латинских заимствований на разных этапах развития английского языка. 

10. Становление и развитие литературного английского языка. 

11. Появление и развитие диалектов. 

 

 

Раздел «Теория языка» 

Проблема частей речи. Когнитивные основания классификации знаменательных слов. 

1. Синтетизм и аналитизм в грамматической системе языка. 

2. Категория падежа. Проблема категории рода. 

3. Категория дейксиса. 

4. Глагол и его категории. 

5. Основные уровни изучения синтаксиса. 

6. Члены предложения и синтаксические связи. Прототипический подход к категории 

подлежащего. 

7. Основные структурные типы предложения.  

8. Коммуникативная типология предложения и теория речевых актов. 

9. Проблемы теории сложного предложения. 

10. Вторичная предикация и средства её выражения. Роль вторично-предикативных 

структур в развёртывании текста. 

11. Актуальное членение и функциональная перспектива высказывания. 

12. Лингвистика текста и когнитология. 

13. Категории текста. Типология текстов. 

14. Понятие дискурса. Текст и дискурс: прагматические особенности построения. 
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15. Особенности просодии и пунктуации при передачи синтаксических отношений в 

тексте.  

16. Семиотические системы в лингвистике. 

17. Модели репрезентации знаний в когнитивной лингвистике. 

18. Понятие прототипа и современные теории прототипа. 

19. Этимологические источники языка. Роль и место заимствований в словарном составе 

языка. Проблемы неологии. 

20. Роль человеческого фактора в языке.  

21. Основные проблемы теории слова. Семантическая структура слова и методы ее 

изучения, типы значения слова. 

22. Когнитивные аспекты: прототипическая семантика. 

23. Теория номинации. 

24. Синонимия. Критерии синонимичности слов. Проблема классификации синонимов. 

25. Основные проблемы фразеологии. Паронимия и паронимическая аттракция. 

26. Проблемы лексикографии. Типы словарей. 

27. Основы терминоведения и учение о терминологии.  

28. Основные направления сравнительного исследования лексики в синхроническом 

плане (типологические, сопоставительные и контрастивные). 

29. Лексико-морфонологические характеристики структуры слов. 

30. Семантические основы интонации в языке. 

31. Особенности тембральной организации речи.  

32. Когнитивная силлабика. 

33. Стиледифференцирующие функции просодии. 

34. Особенности артикуляционной базы английского языка.  

35. Функциональная стилистика. Понятие функционального стиля, признаки 

функциональных стилей. 

36. Теория образов. Тропические средства. Ассиметричный дуализм языкового знака. 

Образная система. 

37. Теория метафоры. Функции метафоры. 

38. Основные стилистические средства языка. 

39. Синтаксис и стилистика. Выразительные средства синтаксиса. Синтаксические 

стилистические приёмы. 

40. Стилистическая стратификация слов. 

41. Стилистическая фразеология. Классификация ФЕ в стилистике. Стилистическое 

использование устойчивых выражений. 
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Раздел «Общее языкознание» 
 
I. Основные проблемы языкознания. 
 

1. Язык и общество. 

2. Язык и сознание. Язык и мышление. 

3. Структура и система языка. Понятие уровней языка. 

4. Знаковая природа языка. 

5. Проблема значения языкового знака. 

6. Грамматические категории. 

7. Парадигматика и синтагматика языка. 

8. Проблема языковых и речевых стилей. 

9. Развитие и функционирование языка. 

10. Понятие нормы. 

11. Терминология. 

12. Язык и культура. Межкультурная коммуникация. 

 
 
II. Лингвистические направления и методы. 
 

1. Сравнительно-историческое изучение языков. 

2. Методы лингвистической географии. 

3. Пражская школа функциональной лингвистики. 

4. Копенгагенская школа структурализма (глоссематика). 

5. Американская дескриптивная лингвистика. 

6. Типологические изучение языков. 

7. Языковые универсалии. 

8. Задачи и методы социолингвистики. 

9. Антропологическая лингвистика. Этнолингвистика. 

Рекомендуемая основная литература 
 

1. Авоян Р.Г. Значение в языке. Философский анализ. – М.: Высшая школа, 1985. 

2. Амосова Н.Н. Основы английской фразеологии. – Л.: Изд-во Ленингр. у-та., 1963 

3. Антрушина Г.Б., Афанасьева О.В., Морозова Н.Н. Лексикология английского языка. 

English Lexicology. - М., Изд. дом «Дрофа», 1999 
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4. Аракин В.Д. Очерки по истории английского языка. – М., 1985 

5. Арутюнова Н.Д. Предложение и его смысл. -М.,1976 

6. Арутюнова Н.Д. типы языковых значений. Оценка. Событие. Факт. – М., 1988 

7. Ахманова О.С. Очерки по общей и русской лексикологии. -М., 1957  

8. Ахманова О.С., Микаэлян Г.Б. Современные синтаксические теории. -М., 1963 

9. Баранов А.Н. Введение в прикладную лингвистику. - М.: Едиториал УРСС, 2003 

10. Баранов А.Н., Добровольский Д.О., Михайлов М.Н., Паршин П.Б., Романова О.И. 

Англо-русский словарь по лингвистике и семиотике. – М.: «Азбуковник», 2001 

11. Беляевская Е.Г. Семантика слова. – М.: Высшая школа, 1987 

12. Бондарко А.В. Основы функциональной грамматики. -СПб., 2001 

13. Будагов Р.А. Очерки по языкознанию. – М.: Изд-во Академии наук, 1953 

14. Вессен Э. Скандинавские языки. -М.,1949 

15. Головин Б.Н., Кобрин Р.Ю. Лингвистические основы учения о терминах. – М.: 

Высшая школа, 1987 

16. Гухман М.М. Готский язык. -М., 1058 

17. Жирмунский В.М. Введение в сравнительно-историческое изучение генманских 

языков. -М.-Л., 1964 

18. Жирмунский В.М. Общее и германское языкознание. Избранные труды. -М.-Л., 1976 

19. Историко-типологическая морфология германских языков, т. 1-3. -М., 1977-78  

20. Кацнельсон С.Д. Сравнительгая акцентология германских языков. -М.-Л., 1966  

21. Кобозева И.В. Лингвистическая семантика. – М., 2002 

22. Колшанский Г.В. Объективная картина мира в познании и языке. – М.: Наука, 1990 

23. Костомаров В.Г. Языковой вкус эпохи. Из наблюдений над речевой практикой масс-

медиа. – СПб.: «Златоуст», 1999. 

24. Кубрякова Е.С Основы морфологического анлиза. -М., 1974 

25. Кубрякова Е.С. Типы языковых значений. Семантика производжного слова. -М., 1981  

26. Кубрякова Е.С. Язык и знание: На пути получения знаний о языке. Части речи с 

когнитивной точки зрения. Роль языка в познании мира. – М.: Языки славянской 

культуры, 2004.  

27. Кузьменко Ю.К. Фонологическая эволюция германсих языков. -Л., 1991 

28. Кунин А.В. Курс фразеологии современного английского языка. – М.: Высшая школа, 

Дубна: Изд. центр «Феникс», 1996 

29. Лакофф Джордж. Женщины, огонь и другие опасные вещи. Что категории языка 

говорят нам о мышлении. – М: Языки славянской культуры, 2004 

30. Левковская К.А. Теория слова. -М., 1962  
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31. Лейчик В.М. О языковом субстрате термина// Вопросы языкознания. №5. – М., 1986 

32. Лотте Д.С. Основы построения научно-технической терминологии. – М.: Изд-во акад. 

Наук СССР, 1961 

33. Макаев Э.А. Проблемы индоевропейской ареальной лингвистики. -М.-Л., 1964 

34. Маслов Ю.С. Введение в языкознание. М.: Высшая школа, 1987 

35. Матезиус В. О так называемом актуальном членении предложения. Пражский 

лингвитсический кружок: Сборник статей. Сост., ред., и предисловие 

Н.А.Кондрашова. -М., Прогресс, 1967 

36. Мейе А. Основные особенности германской группы языков. / Пер. с фр., -М., 1952  

37. Морковкин В.В.Идеографические словари. – М.: Изд-во МГУ, 1970 

38. Москальская О.И. Грамматика текста. -М., 1981  

39. Никитин М.В. Знак, значение, язык. -СПб. 2000 

40. Потебня А.А. Мысль и язык. -2-ое изд. – Харьков, 1882 

41. Прокош Э. Сравнительная грамматика германских языков. /Пер. с англ. -М., 1954  

42. Реформатский А.А. Введение в языковедение. – М.: Просвещение, 1967 

43. Смирницкий А.И. Лексикология английского языка. -М., 1959 

44. Смирницкий А.И. Лексикология английского языка. – М, 1956 

45. Смирницкий А.И. Лекции по истории английского языка. /Под ред. О.А.Смирницкой. 

-М., 1998 

46. Смирницкий А.И. Морфология английского языка. -М., 1959  

47. Смирницкий А.И. Синтаксис английского языка. -М., 1957  

48. Смирницкий А.И. Сранительная фонетика новогерманских языков (английского, 

немецкого, шведского). /Под ред., И.А. Ершовой. -М., 1962 

49. Соссюр Ф де. Труды по языкознанию. – М.: Прогресс, 1977 

50. Сравнительная грамматика германских языков, т. 1-4, -М., 1962-66  

51. Стеблин-Каменский М.И. История скандинавских языков, -М., 1953  

52. Телия В.Н. Что такое фразеология. – М: Наука, 1966 

53. Теория номинации. Т. 1-2. -М., 1977 

54. Тураева З.Я. Лингвистика текста. -М., 1986 

55. Чемоданов Н.С. Германские языки. // Советское языкознание за 50 лет. -М., 1967 

56. Чупрына О.Г. Представления о времени в древним языке и сознании. – М.: Прометей, 

2000 

57. Biber D. et al. Longman Grammar of Spoken and written English. -Longman, 1999. 

58. Greenbaum S. The Oxford Grammar of the English Language. –Oxford, 1996 

59. Hutterer C.J. Die Germanischen Sprachen. -Budapest, 1975 
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60. Keller R.E. The German Language. L.-Boston, 1978 

61. Кrahe H. Germanische Sprachwissenschaft, 3. Wortbildungslehre, 1969. Sammlung 

Gorschen. 

62. Krause W. Handbuch des Gitischen. -Munchen, 1953  
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